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Πρόταση οδηγίας 
– 

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ* 

στην πρόταση της Επιτροπής  

--------------------------------------------------------- 

Ο∆ΗΓΙΑ 2014/.../EE 

ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε τη δέσµευση και τη δήµευση οργάνων και προϊόντων εγκλήµατος στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 

ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το 

άρθρο 82 παράγραφος 2 και το άρθρο 83 παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

                                                 
* Τροπολογίες: το νέο κείµενο και η αντικατάσταση κειµένου σηµειώνονται µε έντονους πλάγιους 
χαρακτήρες και η διαγραφή µε το σύµβολο ▌. 
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Μετά τη διαβίβαση του σχεδίου νοµοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής1,  

Έχοντας υπόψη τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών2, 

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη συνήθη νοµοθετική διαδικασία3, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:  

(1) Το κύριο κίνητρο του διασυνοριακού οργανωµένου εγκλήµατος, περιλαµβανοµένων 

των εγκληµατικών οργανώσεων τύπου µαφίας, είναι το οικονοµικό κέρδος. 

Συνεπώς, οι αρµόδιες αρχές θα πρέπει να διαθέτουν τα µέσα ώστε να εντοπίζουν, 

να δεσµεύουν, να διαχειρίζονται και να δηµεύουν τα προϊόντα εγκλήµατος. 

Ωστόσο, η αποτελεσµατική πρόληψη και καταπολέµηση του οργανωµένου 

εγκλήµατος θα πρέπει να επιτυγχάνεται µε την εξουδετέρωση των προϊόντων 

εγκλήµατος και, σε ορισµένες περιπτώσεις, να επεκτείνεται σε όλα τα περιουσιακά 

στοιχεία που προέρχονται από εγκληµατικές δραστηριότητες. 

(2) Οι οµάδες οργανωµένου εγκλήµατος δρουν πέραν των συνόρων και αποκτούν όλο 

και περισσότερα περιουσιακά στοιχεία σε κράτη µέλη άλλα από αυτά στα οποία 

βρίσκεται η βάση τους και σε τρίτες χώρες. Υπάρχει αυξανόµενη ανάγκη 

αποτελεσµατικής διεθνούς συνεργασίας ▌ για την ανάκτηση περιουσιακών 

στοιχείων και αµοιβαίας νοµικής συνδροµής. 

                                                 
1  ΕΕ C 299, 4.10.2012  σ. 128. 
2  ΕΕ C 391, 18.12.2012, σ. 134. 
3  Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της … (δεν έχει δηµοσιευθεί ακόµη στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα) και απόφαση του Συµβουλίου της …. 
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(2a) Μία από τις αποτελεσµατικότερες µεθόδους καταπολέµησης του οργανωµένου 

εγκλήµατος είναι η πρόβλεψη σοβαρών έννοµων συνεπειών της διάπραξης 

τέτοιων εγκληµάτων, καθώς και ο αποτελεσµατικός εντοπισµός και η δέσµευση 

και δήµευση των οργάνων και των προϊόντων εγκλήµατος. 

(3) Μολονότι οι υφιστάµενες στατιστικές είναι περιορισµένες, τα ποσά που ανακτώνται 

από προϊόντα εγκλήµατος στην Ένωση φαίνονται ανεπαρκή σε σύγκριση µε τα 

εκτιµώµενα προϊόντα εγκλήµατος. Σύµφωνα µε µελέτες, οι διαδικασίες δήµευσης 

εξακολουθούν να χρησιµοποιούνται ελάχιστα, µολονότι ρυθµίζονται από το 

ενωσιακό και εθνικό δίκαιο. 

(3a) Με τη θέσπιση ελάχιστων κανόνων, τα καθεστώτα δέσµευσης και δήµευσης των 

κρατών µελών θα προσεγγίσουν αµοιβαία, διευκολύνοντας έτσι την αµοιβαία 

εµπιστοσύνη και την αποτελεσµατική διασυνοριακή συνεργασία. 

(4) Στο πρόγραµµα της Στοκχόλµης ▌ και στα συµπεράσµατα του Συµβουλίου 

∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων σχετικά µε τη δήµευση και την ανάκτηση 

περιουσιακών στοιχείων που εγκρίθηκαν τον Ιούνιο του 2010 τονίζεται η σηµασία 

του αποτελεσµατικότερου εντοπισµού, της δήµευσης και της επαναχρησιµοποίησης 

περιουσιακών στοιχείων εγκληµατικής προέλευσης. 
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(5) Το ισχύον νοµικό πλαίσιο της Ένωσης σχετικά µε τη δέσµευση, την κατάσχεση και 

τη δήµευση περιουσιακών στοιχείων συνίσταται στην κοινή δράση 98/699/∆ΕΥ1, 

στην απόφαση-πλαίσιο 2001/500/∆ΕΥ του Συµβουλίου2, στην απόφαση-πλαίσιο 

2003/577/∆ΕΥ του Συµβουλίου3, στην απόφαση-πλαίσιο 2005/212/∆ΕΥ του 

Συµβουλίου4 και στην απόφαση-πλαίσιο 2006/783/∆ΕΥ του Συµβουλίου5. 

(6) Στις εκθέσεις εφαρµογής της Επιτροπής για τις αποφάσεις-πλαίσια 2003/577/∆ΕΥ, 

2005/212/∆ΕΥ και 2006/783/∆ΕΥ, καταδεικνύεται ότι τα υφιστάµενα καθεστώτα 

εκτεταµένης δήµευσης και αµοιβαίας αναγνώρισης αποφάσεων δέσµευσης και 

δήµευσης δεν είναι πλήρως αποτελεσµατικά. Η δήµευση παρεµποδίζεται εξαιτίας 

διαφορών στο δίκαιο των κρατών µελών. 

(7) Σκοπός της παρούσας οδηγίας είναι να τροποποιήσει και να επεκτείνει τις διατάξεις 

των αποφάσεων-πλαισίων 2001/500/∆ΕΥ και 2005/212/∆ΕΥ. Οι εν λόγω 

αποφάσεις-πλαίσια θα πρέπει να αντικατασταθούν εν µέρει για τα κράτη µέλη που 

δεσµεύονται από την παρούσα οδηγία. 

                                                 
1 Κοινή δράση 98/699/∆ΕΥ, της 3ης ∆εκεµβρίου 1998, η οποία θεσπίζεται από το Συµβούλιο 
δυνάµει του άρθρου Κ.3 της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση για το ξέπλυµα χρήµατος, τον 
προσδιορισµό, τον εντοπισµό, τη δέσµευση, την κατάσχεση και τη δήµευση των οργάνων και των 
προϊόντων του εγκλήµατος (ΕΕ L 333, 9.12.1998, σ. 1). 
2 Απόφαση-πλαίσιο 2001/500/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2001, για το ξέπλυµα 
χρήµατος, τον προσδιορισµό, τον εντοπισµό, τη δέσµευση, την κατάσχεση και τη δήµευση των 
οργάνων και των προϊόντων του εγκλήµατος (ΕΕ L 182, 5.7.2001, σ. 1). 
3 Απόφαση-πλαίσιο 2003/577/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου 2003, σχετικά µε την 
εκτέλεση των αποφάσεων δέσµευσης περιουσιακών ή αποδεικτικών στοιχείων στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση (ΕΕ L 196, 2.8.2003, σ. 45). 
4 Απόφαση-πλαίσιο 2005/212/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 24ης Φεβρουαρίου 2005, για τη 
δήµευση των προϊόντων, οργάνων και περιουσιακών στοιχείων του εγκλήµατος (ΕΕ L 68, 15.3.2005, 
σ. 49). 
5 Απόφαση-πλαίσιο 2006/783/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 6ης Οκτωβρίου 2006, σχετικά µε την 
εφαρµογή της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης στις αποφάσεις δήµευσης (EE L 328, 24.11.2006, σ. 
59). 
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(7α) Τα κράτη µέλη είναι ελεύθερα να παραπέµπουν διαδικασίες δήµευσης που 

συνδέονται µε ποινική υπόθεση σε όποιο δικαστήριο είναι αρµόδιο. 

(8) Είναι αναγκαίο να αποσαφηνιστεί η υφιστάµενη έννοια των προϊόντων εγκλήµατος, 

ώστε να συµπεριλαµβάνει τα άµεσα προϊόντα που προέρχονται από εγκληµατική 

δραστηριότητα και όλα τα έµµεσα οφέλη, περιλαµβανοµένης της µεταγενέστερης 

επανεπένδυσης ή µετατροπής άµεσων προϊόντων. Συνεπώς στα προϊόντα µπορεί να 

περιλαµβάνεται οποιασδήποτε µορφής περιουσιακό στοιχείο, ακόµα και εκείνο 

που έχει µετατραπεί ή µεταµορφωθεί, πλήρως ή εν µέρει, σε άλλο περιουσιακό 

στοιχείο και εκείνο που έχει αναµειχθεί µε περιουσιακά στοιχεία που 

αποκτήθηκαν από νόµιµες πηγές, ως την εκτιµώµενη αξία των αναµεµειγµένων 

προϊόντων. Μπορεί επίσης να περιλαµβάνει το εισόδηµα ή άλλα οφέλη που 

προέρχονται από προϊόντα εγκλήµατος ή από περιουσιακά στοιχεία στα οποία 

µετατράπηκαν ή µεταµορφώθηκαν τέτοια προϊόντα ή αναµείχθηκαν µε αυτά. 

(8α) Η παρούσα οδηγία προβλέπει ευρύ ορισµό του περιουσιακού στοιχείου το οποίο 

µπορεί να υπόκειται σε δέσµευση και δήµευση. Ο εν λόγω ορισµός περιλαµβάνει 

νοµικά έγγραφα ή πράξεις που πιστοποιούν έναν τίτλο ή δικαίωµα επί του εν λόγω 

περιουσιακού στοιχείου. Τέτοια έγγραφα ή πράξεις θα µπορούσαν να 

περιλαµβάνουν, για παράδειγµα, χρηµατοοικονοµικά µέσα ή έγγραφα που 

µπορούν να δικαιολογήσουν απαιτήσεις πιστωτών και συνήθως βρίσκονται στην 

κατοχή του προσώπου που επηρεάζεται από τις σχετικές διαδικασίες. Η παρούσα 

οδηγία δεν θίγει τις υφιστάµενες εθνικές διαδικασίες για την τήρηση νοµικών 

εγγράφων ή πράξεων που πιστοποιούν έναν τίτλο ή δικαίωµα επί περιουσιακού 

στοιχείου, όπως εφαρµόζονται από τις αρµόδιες εθνικές αρχές ή τους δηµόσιους 

φορείς σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο. 
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(8β) Η δέσµευση και η δήµευση σύµφωνα µε την παρούσα οδηγία είναι αυτόνοµες 

έννοιες, πράγµα που δεν θα πρέπει να εµποδίζει τα κράτη µέλη να εφαρµόζουν την 

παρούσα οδηγία µε πράξεις οι οποίες, σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο, θα 

θεωρούνταν κυρώσεις ή άλλα είδη µέτρων. 

(9) Στη δήµευση οργάνων και προϊόντων εγκλήµατος κατόπιν τελεσίδικης δικαστικής 

απόφασης, καθώς και περιουσιακού στοιχείου ισοδύναµης αξίας µε τα εν λόγω 

όργανα και προϊόντα, θα πρέπει να ▌ εφαρµόζεται η διευρυµένη έννοια των 

ποινικών αδικηµάτων που καλύπτονται από την παρούσα οδηγία. Η απόφαση-

πλαίσιο 2001/500/∆ΕΥ απαιτεί να διευκολύνουν τα κράτη µέλη τη δήµευση 

οργάνων και προϊόντων εγκλήµατος ύστερα από οριστική καταδίκη και να 

επιτρέπουν τη δήµευση περιουσιακών στοιχείων η αξία των οποίων είναι ισοδύναµη 

µε τα εν λόγω όργανα και προϊόντα. Οι υποχρεώσεις αυτές θα πρέπει 

να διατηρηθούν για τα ποινικά αδικήµατα που δεν εµπίπτουν στην παρούσα οδηγία, 

ενώ η έννοια των προϊόντων εγκλήµατος όπως ορίζονται στην παρούσα οδηγία θα 

πρέπει να ερµηνευθεί παροµοίως όσον αφορά ποινικά αδικήµατα που δεν 

εµπίπτουν στην παρούσα οδηγία. Τα κράτη µέλη είναι ελεύθερα να ορίσουν τη 

δήµευση περιουσιακού στοιχείου ισοδύναµης αξίας ως επικουρική ή εναλλακτική 

προς την άµεση δήµευση, όπως κρίνεται σκόπιµο σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο. 
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(9α) Υπό την αίρεση οριστικής καταδίκης για ποινικό αδίκηµα, θα πρέπει να είναι 

δυνατή η δήµευση οργάνων και προϊόντων εγκλήµατος ή περιουσιακών στοιχείων 

η αξία των οποίων είναι ισοδύναµη µε τα εν λόγω όργανα ή προϊόντα. Η οριστική 

αυτή καταδίκη µπορεί επίσης να έχει απαγγελθεί ερήµην. Όταν η δήµευση βάσει 

οριστικής καταδίκης δεν είναι δυνατή, θα πρέπει παρά ταύτα, υπό ορισµένες 

περιστάσεις, να παραµένει δυνατή η δήµευση οργάνων και προϊόντων, τουλάχιστον 

σε περιπτώσεις ασθένειας ή φυγής του υπόπτου ή του κατηγορουµένου. Ωστόσο, 

σε τέτοιες περιπτώσεις ασθένειας και φυγής, η ύπαρξη διαδικασιών για ερήµην 

αποφάσεις στα κράτη µέλη θα ήταν επαρκής για τη συµµόρφωση προς αυτήν την 

υποχρέωση. Σε περίπτωση φυγής του υπόπτου ή του κατηγορουµένου, τα κράτη 

µέλη θα πρέπει να λαµβάνουν όλα τα εύλογα µέτρα και µπορούν να ζητούν να 

κλητευθεί ο ενδιαφερόµενος στη διαδικασία δήµευσης ή να ενηµερωθεί γι’ αυτήν. 

(9β) Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως ασθένεια θα πρέπει να θεωρείται ότι 

νοείται η αδυναµία υπάρχει του υπόπτου ή του κατηγορουµένου να παραστεί στην 

ποινική δίκη για εκτεταµένο χρονικό διάστηµα, συνεπεία του οποίου η διαδικασία 

δεν µπορεί να συνεχιστεί υπό οµαλές συνθήκες. Ύποπτοι ή κατηγορούµενοι µπορεί 

να κληθούν να αποδείξουν την ασθένεια, για παράδειγµα µε ιατρικό 

πιστοποιητικό, το οποίο το δικαστήριο θα πρέπει να δικαιούται να απορρίψει αν 

το κρίνει µη ικανοποιητικό. Το δικαίωµα του ενδιαφεροµένου να εκπροσωπείται 

από δικηγόρο δεν θα πρέπει να επηρεαστεί. 
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(9γ) Όταν εφαρµόζουν την παρούσα οδηγία ως προς τη δήµευση περιουσιακών 

στοιχείων, η αξία των οποίων είναι ισοδύναµη µε τα εν λόγω όργανα, οι σχετικές 

διατάξεις θα µπορούσαν να εφαρµοστούν όταν, λόγω των ιδιαίτερων περιστάσεων 

της επίδικης υπόθεσης, ένα τέτοιο µέτρο είναι αναλογικό, ιδίως εάν ληφθεί υπόψη 

η αξία των εν λόγω οργάνων. Τα κράτη µέλη µπορούν επίσης να λαµβάνουν 

υπόψη εάν και κατά πόσο ο καταδικασµένος ευθύνεται διότι κατέστησε αδύνατη 

τη δήµευση των οργάνων. 

(9δ) Όταν εφαρµόζουν την παρούσα οδηγία, τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν 

ότι, σε εξαιρετικές περιστάσεις, δεν θα πρέπει να διατάσσεται δήµευση αν, 

σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο, κάτι τέτοιο θα συνεπαγόταν υπέρµετρη επιβάρυνση 

για το ενδιαφερόµενο πρόσωπο, βάσει των περιστάσεων της αντίστοιχης 

µεµονωµένης υπόθεσης οι οποίες θα πρέπει να είναι καθοριστικές. Τα κράτη µέλη 

θα πρέπει να κάνουν πολύ περιορισµένη χρήση αυτής της δυνατότητας και θα 

πρέπει να τους επιτρέπεται µόνο να προβλέπουν ότι η δήµευση δεν διατάσσεται σε 

περιπτώσεις όπου αυτή θα καθιστούσε πολύ δύσκολη την επιβίωση του 

ενδιαφεροµένου. 



 

AM\1020643EL.doc 9/35 PE529.512v01-00 

EL Ενωµένη στην πολυµορφία EL 

(10) Οι εγκληµατικές οµάδες επιδίδονται σε ευρύ φάσµα εγκληµατικών δραστηριοτήτων. 

Για την αποτελεσµατική αντιµετώπιση των οργανωµένων εγκληµατικών 

δραστηριοτήτων ενδέχεται να υπάρχουν καταστάσεις όπου ενδείκνυται η ποινική 

καταδίκη να ακολουθείται από δήµευση όχι µόνο των περιουσιακών στοιχείων που 

συνδέονται µε το συγκεκριµένο έγκληµα, αλλά και πρόσθετων περιουσιακών 

στοιχείων για τα οποία το δικαστήριο αποφαίνεται ότι αποτελούν προϊόντα άλλων 

εγκληµατικών πράξεων. Η προσέγγιση αυτή αναφέρεται ως εκτεταµένη δήµευση. Η 

απόφαση-πλαίσιο 2005/212/∆ΕΥ προβλέπει τρεις διαφορετικές σειρές ελάχιστων 

απαιτήσεων που µπορούν να επιλέξουν τα κράτη µέλη προκειµένου να εφαρµόσουν 

την εκτεταµένη δήµευση. Ως αποτέλεσµα, κατά τη διαδικασία µεταφοράς στην 

εθνική νοµοθεσία της εν λόγω απόφασης-πλαισίου, τα κράτη µέλη έχουν 

προχωρήσει σε διαφορετικές επιλογές οι οποίες οδήγησαν στη χρήση αποκλινουσών 

εννοιών της εκτεταµένης δήµευσης στις εθνικές δικαιοδοσίες. Η απόκλιση αυτή 

παρεµποδίζει τη διασυνοριακή συνεργασία σχετικά µε υποθέσεις δήµευσης. 

Επιβάλλεται συνεπώς η περαιτέρω εναρµόνιση των διατάξεων για την εκτεταµένη 

δήµευση µε τον καθορισµό ενιαίας ελάχιστης προδιαγραφής.▌ 

(10α) Όταν αποφασίζουν αν ένα ποινικό αδίκηµα µπορεί να οδηγήσει σε οικονοµικό 

όφελος, τα κράτη µέλη µπορούν να λαµβάνουν υπόψη το modus operandi, για 

παράδειγµα, αν αποτελεί προϋπόθεση του αδικήµατος να έχει διαπραχθεί στο 

πλαίσιο οργανωµένου εγκλήµατος ή µε την πρόθεση να παραχθεί τακτικό 

εισόδηµα από ποινικά αδικήµατα. Εντούτοις, αυτό δεν θα πρέπει, γενικά, να θίγει 

τη δυνατότητα να γίνεται προσφυγή σε εκτεταµένη δήµευση. 
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(10β) Η εκτεταµένη δήµευση θα πρέπει να είναι δυνατή όταν ένα δικαστήριο κρίνει ότι 

τα επίδικα περιουσιακά στοιχεία προέκυψαν από εγκληµατική συµπεριφορά. Αυτό 

δεν σηµαίνει ότι απαιτείται να έχει αποδειχθεί ότι τα επίδικα περιουσιακά 

στοιχεία προέκυψαν από εγκληµατική συµπεριφορά. Τα κράτη µέλη µπορούν να 

προβλέπουν, για παράδειγµα, ότι αρκεί το δικαστήριο να κρίνει σταθµίζοντας τις 

πιθανότητες ή ευλόγως να πιθανολογεί ότι το επίδικο περιουσιακό στοιχείο έχει 

αποκτηθεί από εγκληµατική συµπεριφορά παρά από άλλες δραστηριότητες. Στο 

πλαίσιο αυτό, το δικαστήριο πρέπει να εξετάζει τις συγκεκριµένες περιστάσεις της 

υπόθεσης, περιλαµβανοµένων των πραγµατικών περιστατικών και των 

διαθέσιµων αποδείξεων, βάσει των οποίων µπορεί να εκδίδεται απόφαση για 

εκτεταµένη δήµευση. Το γεγονός ότι τα περιουσιακά στοιχεία του προσώπου είναι 

δυσανάλογα προς το νόµιµο εισόδηµά του θα µπορούσε να περιλαµβάνεται στα 

δεδοµένα εκείνα που στοιχειοθετούν συµπέρασµα του δικαστηρίου ότι τα 

περιουσιακά στοιχεία προέρχονται από εγκληµατική δραστηριότητα. Τα κράτη 

µέλη θα µπορούσαν επίσης να καθορίσουν απαίτηση σύµφωνα µε την οποία τα 

περιουσιακά στοιχεία θεωρείται ότι προέρχονται από εγκληµατική δραστηριότητα 

για συγκεκριµένο χρονικό διάστηµα. 

(11) Η παρούσα οδηγία θεσπίζει ελάχιστους κανόνες. ∆εν εµποδίζει τα κράτη µέλη να 

προβλέπουν πιο εκτεταµένες εξουσίες στο εθνικό τους δίκαιο, µεταξύ άλλων, για 

παράδειγµα, σε σχέση µε τους οικείους κανόνες περί αποδείξεων. 
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(12) Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται στα ποινικά αδικήµατα τα οποία εµπίπτουν στο 

πεδίο εφαρµογής των πράξεων που απαριθµούνται στην παρούσα οδηγία. Εντός 

του πεδίου εφαρµογής των εν λόγω πράξεων, τα κράτη µέλη θα πρέπει να 

εφαρµόζουν την εκτεταµένη δήµευση τουλάχιστον για ορισµένα ποινικά 

αδικήµατα όπως ορίζονται στην παρούσα οδηγία. 

(13) Η πρακτική βάσει της οποίας ύποπτος ή κατηγορούµενος µεταβιβάζει περιουσιακό 

στοιχείο σε τρίτο µέρος εν γνώσει του τελευταίου µε σκοπό την αποφυγή της 

δήµευσης είναι συνήθης και διαδίδεται ολοένα και περισσότερο. Το ισχύον νοµικό 

πλαίσιο της Ένωσης δεν περιέχει δεσµευτικούς κανόνες σχετικά µε τη δήµευση 

περιουσιακών στοιχείων που έχουν µεταβιβαστεί σε τρίτους. Προβάλλει συνεπώς 

όλο και περισσότερο η ανάγκη να επιτρέπεται η δήµευση περιουσιακών στοιχείων 

που περιήλθαν σε τρίτους µέσω µεταβίβασης ή απόκτησης. Απόκτηση εκ µέρους 

τρίτου συντρέχει όταν, για παράδειγµα, τρίτος απέκτησε περιουσιακό στοιχείο 

άµεσα ή έµµεσα, για παράδειγµα µέσω παρένθετου προσώπου, από ύποπτο ή 

κατηγορούµενο, περιλαµβανοµένης της περίπτωσης κατά την οποία το ποινικό 

αδίκηµα πραγµατοποιήθηκε για λογαριασµό του ή προς όφελός του και όταν ο 

κατηγορούµενος δεν έχει περιουσία προς δήµευση. Η δήµευση αυτή θα πρέπει να 

είναι δυνατή τουλάχιστον σε περιπτώσεις όπου τρίτοι γνώριζαν ή όφειλαν να 

γνωρίζουν ότι ο σκοπός της µεταβίβασης ή απόκτησης ήταν να αποφευχθεί η 

κατάσχεση, µε βάση συγκεκριµένα στοιχεία και περιστάσεις, µεταξύ των οποίων 

ότι η µεταβίβαση πραγµατοποιήθηκε χωρίς αντάλλαγµα ή µε αντάλλαγµα 

σηµαντικά κατώτερο από την αγοραία αξία. Οι κανόνες περί δήµευσης εις χείρας 

τρίτου θα πρέπει να καλύπτουν τόσο τα φυσικά όσο και τα νοµικά πρόσωπα. Σε 

κάθε περίπτωση δεν θα πρέπει να θίγονται τα δικαιώµατα καλόπιστων τρίτων. 
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(13α) Τα κράτη µέλη είναι ελεύθερα να ορίσουν τη δήµευση εις χείρας τρίτου ως 

επικουρική ή εναλλακτική στην άµεση δήµευση, όπως κρίνεται σκόπιµο σύµφωνα 

µε το εθνικό δίκαιο. 

(14) Η δήµευση οδηγεί σε οριστική στέρηση της κυριότητας. Ωστόσο, η διαφύλαξη 

περιουσιακών στοιχείων µπορεί να αποτελεί προϋπόθεση της δήµευσης και να 

είναι σηµαντική για την επιβολή απόφασης δήµευσης. Τα περιουσιακά στοιχεία 

διαφυλάσσονται µέσω δέσµευσης. Προκειµένου να αποτραπεί ο διασκορπισµός 

περιουσιακών στοιχείων πριν από την έκδοση απόφασης δέσµευσης, ▌ οι αρµόδιες 

αρχές των κρατών µελών θα πρέπει να έχουν την εξουσία να αναλαµβάνουν αµέσως 

δράση για να διασφαλίσουν τα εν λόγω περιουσιακά στοιχεία. 

(14α) ∆εδοµένου ότι τα περιουσιακά στοιχεία συχνά διαφυλάσσονται για τους σκοπούς 

της δήµευσης, η δέσµευση και η δήµευση συνδέονται στενά. Σε ορισµένα νοµικά 

συστήµατα, η δέσµευση για τους σκοπούς της δήµευσης θεωρείται χωριστό 

δικονοµικό µέτρο προσωρινού χαρακτήρα, το οποίο ενδέχεται να ακολουθείται 

από απόφαση δήµευσης. Με την επιφύλαξη των διαφορετικών νοµικών 

συστηµάτων και της απόφασης πλαισίου 2003/577/∆ΕΥ, η παρούσα οδηγία θα 

πρέπει να εξασφαλίζει την προσέγγιση ορισµένων πτυχών των εθνικών 

συστηµάτων δέσµευσης για τους σκοπούς της δήµευσης. 

(14β) Τα µέτρα δήµευσης δεν θίγουν τη δυνατότητα ένα συγκεκριµένο περιουσιακό 

στοιχείο να θεωρηθεί αποδεικτικό στοιχείο καθ’ όλη τη διάρκεια της διαδικασίας, 

µε την προϋπόθεση να καταστεί τελικά διαθέσιµο για την πραγµατική εκτέλεση 

της απόφασης δήµευσης. 
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(14γ) Στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας, περιουσιακά στοιχεία µπορούν επίσης να 

δεσµευθούν µε σκοπό την πιθανή επακολουθούσα επιστροφή τους ή προκειµένου 

να εξασφαλιστεί η αποκατάσταση για τη ζηµία που προκλήθηκε από ποινικό 

αδίκηµα. 

(15) Ύποπτοι ή κατηγορούµενοι συχνά αποκρύπτουν περιουσιακά στοιχεία καθ’ όλη τη 

διάρκεια της ποινικής διαδικασίας. Ως αποτέλεσµα, δεν µπορούν να εκτελεστούν 

αποφάσεις δήµευσης, πράγµα που επιτρέπει σε όσους υπόκεινται σε αποφάσεις 

δήµευσης να καρπώνονται το περιουσιακό τους στοιχείο µετά την έκτιση της ποινής 

τους. Είναι συνεπώς αναγκαίο να διευκολυνθεί ο προσδιορισµός της επακριβούς 

έκτασης του προς δήµευση περιουσιακού στοιχείου, ακόµη και µετά την οριστική 

καταδίκη για ποινικό αδίκηµα, ώστε να επιτραπεί η πλήρης εκτέλεση αποφάσεων 

δήµευσης σε περίπτωση που δεν είχε αρχικά εντοπιστεί κανένα περιουσιακό 

στοιχείο ή είχαν εντοπιστεί ανεπαρκή περιουσιακά στοιχεία και η απόφαση 

δήµευσης παραµένει ανεκτέλεστη. 

(15α) Λόγω του περιορισµού του δικαιώµατος ιδιοκτησίας µέσω αποφάσεων δέσµευσης, 

τέτοια προσωρινά µέτρα δεν θα πρέπει να διατηρούνται επί µεγαλύτερο χρονικό 

διάστηµα από το αναγκαίο, ώστε το περιουσιακό στοιχείο να παραµένει διαθέσιµο 

προκειµένου να µπορεί στη συνέχεια να δηµευθεί. Αυτό µπορεί να απαιτήσει ▌ 

επανεξέταση από το δικαστήριο, ώστε να εξακριβωθεί ότι εξακολουθεί να ισχύει ο 

σκοπός της αποτροπής του διασκορπισµού των περιουσιακών στοιχείων. 
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(16) Η διαχείριση δεσµευµένων περιουσιακών στοιχείων ενόψει πιθανής 

επακολουθούσας δήµευσής τους θα πρέπει να γίνεται µε τον δέοντα τρόπο, ώστε να 

µη χάνεται η οικονοµική τους αξία. Τα κράτη µέλη θα πρέπει να λάβουν τα 

αναγκαία µέτρα, περιλαµβανοµένης της δυνατότητας πώλησης ή µεταβίβασης ▌ 

του περιουσιακού στοιχείου, ώστε να ελαχιστοποιούν τέτοιες απώλειες. Τα κράτη 

µέλη θα πρέπει να λάβουν κατάλληλα µέτρα, για παράδειγµα η θέσπιση εθνικών 

κεντρικών Υπηρεσιών ∆ιαχείρισης Περιουσιακών Στοιχείων, ενός συνόλου 

εξειδικευµένων υπηρεσιών ή ισοδύναµων µηχανισµών ▌, µε σκοπό να 

διαχειρίζονται αποτελεσµατικά τα περιουσιακά στοιχεία που δεσµεύονται πριν από 

τη δήµευση και να διατηρούν την αξία τους, εν αναµονή δικαστικής απόφασης. 

(16a) Η παρούσα οδηγία επηρεάζει ουσιαστικά τα δικαιώµατα προσώπων, όχι µόνο 

υπόπτων ή κατηγορουµένων, αλλά και τρίτων που δεν υπόκεινται σε δίωξη. Είναι 

εποµένως αναγκαίο να προβλέπονται ειδικές διασφαλίσεις και ένδικα µέσα που να 

εγγυώνται τη διατήρηση των θεµελιωδών δικαιωµάτων τους κατά την εφαρµογή 

της παρούσας οδηγίας. Αυτό περιλαµβάνει το δικαίωµα ακρόασης για τρίτους οι 

οποίοι ισχυρίζονται ότι είναι κύριοι του επίδικου περιουσιακού στοιχείου ή ότι 

έχουν άλλα περιουσιακά δικαιώµατα («εµπράγµατα δικαιώµατα», «ius in rem»), 

όπως το δικαίωµα επικαρπίας. Η απόφαση δέσµευσης περιουσιακών στοιχείων 

θα πρέπει να κοινοποιείται στο ενδιαφερόµενο πρόσωπο το συντοµότερο δυνατόν 

µετά την εκτέλεσή της. Ωστόσο, οι αρµόδιες αρχές δύνανται να αναβάλλουν τη 

γνωστοποίηση τέτοιων αποφάσεων στο ενδιαφερόµενο πρόσωπο λόγω των 

αναγκών της έρευνας. 
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(16β) Ο σκοπός της γνωστοποίησης της απόφασης δέσµευσης είναι, µεταξύ άλλων, να 

επιτραπεί στο ενδιαφερόµενο πρόσωπο η προσβολή της απόφασης. Γι’ αυτό, η 

γνωστοποίηση αυτή θα πρέπει να αναφέρει, τουλάχιστον εν συντοµία, το σκεπτικό 

της σχετικής απόφασης, αν και εξυπακούεται ότι αυτή η αναφορά µπορεί να είναι 

πολύ περιληπτική. 

(16γ) Τα κράτη µέλη θα πρέπει να εξετάζουν την πιθανότητα να λάβουν µέτρα που 

επιτρέπουν τη χρήση δηµευµένων περιουσιακών στοιχείων για το δηµόσιο 

συµφέρον ή κοινωνικούς σκοπούς. Τα µέτρα αυτά θα µπορούσαν να 

περιλαµβάνουν µεταξύ άλλων τη διάθεση περιουσιακών στοιχείων για έργα που 

αποσκοπούν στην επιβολή του νόµου και την πρόληψη της εγκληµατικότητας, 

καθώς και για άλλα έργα δηµόσιου συµφέροντος και κοινωνικής χρησιµότητας. Η 

εν λόγω υποχρέωση να εξεταστεί το ενδεχόµενο να ληφθούν µέτρα γεννά 

διαδικαστική υποχρέωση για τα κράτη µέλη, όπως να προβαίνουν σε νοµική 

ανάλυση ή να συζητούν τα πλεονεκτήµατα και τα µειονεκτήµατα της θέσπισης 

µέτρων. Όταν διαχειρίζονται δεσµευµένα περιουσιακά στοιχεία και όταν 

λαµβάνουν µέτρα σχετικά µε τη χρήση δηµευµένων περιουσιακών στοιχείων, τα 

κράτη µέλη θα πρέπει να λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα για να αποτρέπουν την 

καταχρηστική ή παράνοµη διείσδυση. 

(17) Σπάνιες είναι οι πηγές αξιόπιστων δεδοµένων σχετικά µε τη δέσµευση και τη 

δήµευση των προϊόντων εγκλήµατος. Προκειµένου να καταστεί δυνατή η 

αξιολόγηση της παρούσας οδηγίας, είναι αναγκαίο να συγκεντρωθεί ένα συγκρίσιµο 

ελάχιστο σύνολο κατάλληλων στατιστικών δεδοµένων για δέσµευση και δήµευση 

περιουσιακών στοιχείων, ανίχνευση περιουσιακών στοιχείων, δικαστικές ενέργειες 

και δραστηριότητες διάθεσης περιουσιακών στοιχείων. 
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(17a) Τα κράτη µέλη θα πρέπει να προσπαθούν να συλλέγουν ορισµένα στατιστικά 

δεδοµένα σε κεντρικό επίπεδο, προκειµένου να τα στείλουν στην Επιτροπή. Αυτό 

σηµαίνει ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει να καταβάλουν εύλογες προσπάθειες να 

συλλέξουν τα δεδοµένα. ∆εν σηµαίνει, ωστόσο, ότι τα κράτη µέλη υπέχουν 

υποχρέωση να κατορθώσουν να συλλέξουν τα δεδοµένα, όπου υπάρχει 

δυσανάλογος διοικητικός φόρτος ή όταν υπάρχουν µεγάλα έξοδα για το 

ενδιαφερόµενο κράτος µέλος. 

(18) Η παρούσα οδηγία σέβεται τα θεµελιώδη δικαιώµατα και τηρεί τις αρχές που 

αναγνωρίζονται από τον Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(«Χάρτης») και την Ευρωπαϊκή Σύµβαση για την Προστασία των Ανθρώπινων 

∆ικαιωµάτων και των Θεµελιωδών Ελευθεριών  («ΕΣΑ∆»), όπως ερµηνεύονται 

στη νοµολογία του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου Ανθρώπινων ∆ικαιωµάτων. Η 

παρούσα οδηγία θα πρέπει να εφαρµόζεται σύµφωνα µε τα εν λόγω δικαιώµατα 

και αρχές. Η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να θίγει το εθνικό δίκαιο όσον αφορά 

τη δικαστική συνδροµή και δεν δηµιουργεί υποχρεώσεις για τα συστήµατα 

δικαστικής συνδροµής των κρατών µελών, τα οποία θα πρέπει να εφαρµόζονται 

σύµφωνα µε τον Χάρτη και την ΕΣΑ∆. 

(18α) Θα πρέπει να προβλεφθούν ειδικές διασφαλίσεις, ώστε, κατά κανόνα, να 

εξηγούνται οι λόγοι των αποφάσεων δήµευσης, εκτός εάν, στο πλαίσιο 

απλουστευµένων ποινικών διαδικασιών σε ελάσσονος σηµασίας υποθέσεις, το 

ενδιαφερόµενο πρόσωπο έχει παραιτηθεί του δικαιώµατός του να λάβει γνώση 

των λόγων. 
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(19) Κατά την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας θα πρέπει να λαµβάνονται υπόψη οι 

διατάξεις της οδηγίας 2010/64/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου1, της οδηγίας 2012/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου2 και της οδηγίας 2013/48/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου3 που αφορούν δικονοµικά δικαιώµατα κατά την ποινική διαδικασία. 

(20) ∆εδοµένου ότι ο στόχος της παρούσας οδηγίας, ήτοι η διευκόλυνση της δήµευσης 

περιουσιακών στοιχείων σε ποινικές υποθέσεις, δεν µπορεί να επιτευχθεί 

ικανοποιητικά από τα κράτη µέλη αλλά µπορεί µάλλον να επιτευχθεί καλύτερα σε 

επίπεδο Ένωσης, η Ένωση µπορεί να θεσπίσει µέτρα, σύµφωνα µε την αρχή της 

επικουρικότητας όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση (ΣΕΕ). Σύµφωνα µε την αρχή της αναλογικότητας, όπως διατυπώνεται στο 

εν λόγω άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα όρια που είναι αναγκαία για 

την επίτευξη του εν λόγω στόχου. 

                                                 
1 Οδηγία 2010/64/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 20ής 
Οκτωβρίου 2010, σχετικά µε το δικαίωµα σε διερµηνεία και µετάφραση κατά την ποινική 
διαδικασία (ΕΕ L 280, 26.10.2010, σ. 1). 
2 Οδηγία 2012/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 22ας Μαΐου 

2012, σχετικά µε το δικαίωµα ενηµέρωσης στο πλαίσιο ποινικών διαδικασιών (ΕΕ L 142, 1.6.2012, 
σ. 1). 
3 Οδηγία 2013/46/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 22ας 
Οκτωβρίου 2013, σχετικά µε το δικαίωµα πρόσβασης σε δικηγόρο στο πλαίσιο ποινικής 
διαδικασίας και διαδικασίας εκτέλεσης του ευρωπαϊκού εντάλµατος σύλληψης, καθώς και σχετικά 
µε το δικαίωµα ενηµέρωσης τρίτου προσώπου σε περίπτωση στέρησης της ελευθερίας του και µε 
το δικαίωµα επικοινωνίας µε τρίτα πρόσωπα και µε προξενικές αρχές κατά τη διάρκεια της 
στέρησης της ελευθερίας (ΕΕ L 294, 6.11.2013, σ. 1). 
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(21) Σύµφωνα µε το άρθρο 3 και το άρθρο 4α παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου (αριθ. 21) 

για τη θέση του Ηνωµένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά το χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, που προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη Συνθήκη 

για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), η Ιρλανδία γνωστοποίησε ότι 

επιθυµεί να συµµετάσχει στην έκδοση και την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας. 

Σύµφωνα µε το εν λόγω πρωτόκολλο, η Ιρλανδία θα δεσµευτεί από την παρούσα 

οδηγία µόνο σε ό,τι αφορά τα αδικήµατα που καλύπτονται από τις πράξεις από τις 

οποίες δεσµεύεται. 

(21a) Σύµφωνα µε τα άρθρα 1 και 2 και το άρθρο 4α παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου 

(αριθ. 21) για τη θέση του Ηνωµένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά το 

χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, που προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη 

ΣΛΕΕ, και µε την επιφύλαξη του άρθρου 4 του εν λόγω πρωτοκόλλου, το Ηνωµένο 

Βασίλειο δεν συµµετέχει στην έκδοση της παρούσας οδηγίας και δεν δεσµεύεται από 

αυτήν ούτε υπόκειται στην εφαρµογή της. Με την επιφύλαξη της συµµετοχής του 

σύµφωνα µε το άρθρο 4 του εν λόγω πρωτοκόλλου, το Ηνωµένο Βασίλειο θα 

δεσµευτεί από την παρούσα οδηγία µόνο σε ό,τι αφορά τα αδικήµατα που 

καλύπτονται από τις πράξεις από τις οποίες δεσµεύεται. 
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(22) Σύµφωνα µε τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου (αριθ. 22) σχετικά µε τη θέση της 

∆ανίας, το οποίο προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ, η ∆ανία δεν συµµετέχει στη 

θέσπιση της παρούσας οδηγίας και δεν δεσµεύεται από αυτήν ούτε υπόκειται στην 

εφαρµογή της, 

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ: 

▌ 

Άρθρο 1 

Αντικείµενο 

1. Η παρούσα οδηγία θεσπίζει ελάχιστους κανόνες σχετικά µε τη δέσµευση 

περιουσιακών στοιχείων εν όψει πιθανής επακολουθούσας δήµευσης και σχετικά µε 

τη δήµευση περιουσιακών στοιχείων σε ποινικές υποθέσεις. 

2. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τις διαδικασίες που τα κράτη µέλη ενδέχεται να 

χρησιµοποιήσουν για να δηµεύσουν τα εν λόγω περιουσιακά στοιχεία. 

Άρθρο 2 

Ορισµοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισµοί: 

1) ως «προϊόντα εγκλήµατος» νοούνται οποιαδήποτε οικονοµικά πλεονεκτήµατα 

προερχόµενα άµεσα ή έµµεσα από ποινικά αδικήµατα· ενδέχεται να συνίστανται σε 

κάθε µορφή περιουσιακού στοιχείου και περιλαµβάνουν κάθε µεταγενέστερη 

επανεπένδυση ή µετατροπή άµεσων προϊόντων ▌ και κάθε σηµαντικό όφελος, 
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2) ως «περιουσιακό στοιχείο» νοείται κάθε είδους περιουσιακό στοιχείο, είτε ενσώµατο 

είτε ασώµατο, κινητό ή ακίνητο, καθώς και νοµικά έγγραφα ή νοµικές πράξεις που 

πιστοποιούν τίτλο ή δικαίωµα επί του εν λόγω περιουσιακού στοιχείου, 

3) ως «όργανα» νοούνται κάθε είδους περιουσιακά στοιχεία που χρησιµοποιούνται ή 

προορίζονται να χρησιµοποιηθούν µε οποιονδήποτε τρόπο, εξ ολοκλήρου ή εν µέρει, 

για να διαπραχθούν ένα ή περισσότερα ποινικά αδικήµατα, 

4) ως «δήµευση» νοείται η οριστική αποστέρηση του περιουσιακού στοιχείου την 

οποία διατάσσει δικαστήριο ▌ σε σχέση µε ποινικό αδίκηµα ▌, 

5) ως «δέσµευση» νοείται η προσωρινή απαγόρευση της µεταβίβασης, καταστροφής, 

µετατροπής, διάθεσης ή µετακίνησης περιουσιακού στοιχείου ή η προσωρινή 

ανάληψη της φύλαξης ή του ελέγχου περιουσιακού στοιχείου, 

6) ως «ποινικό αδίκηµα» νοείται αδίκηµα που καλύπτεται από οποιαδήποτε από τις 

πράξεις που απαριθµούνται στο άρθρο 2α. 

Άρθρο 2α 

Πεδίο εφαρµογής 

Η παρούσα οδηγία ισχύει για ποινικά αδικήµατα που καλύπτονται από: 
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α) τη σύµβαση που καταρτίστηκε δυνάµει του άρθρου Κ.3 παράγραφος 2 στοιχείο γ) 

της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση περί της καταπολέµησης της δωροδοκίας 

στην οποία ενέχονται υπάλληλοι των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ή των κρατών µελών 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης1 («Σύµβαση περί της καταπολέµησης της δωροδοκίας στην 

οποία ενέχονται υπάλληλοι»), 

β) την απόφαση-πλαίσιο 2000/383/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 29ης Μαΐου 2000, για 

ενίσχυση της προστασίας από την παραχάραξη ενόψει της εισαγωγής του ευρώ µε 

την επιβολή ποινών και άλλων κυρώσεων2,  

γ) την απόφαση-πλαίσιο 2001/413/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 28ης Μαΐου 2001, για 

την καταπολέµηση της απάτης και της πλαστογραφίας που αφορούν τα µέσα 

πληρωµής πλην των µετρητών3,  

δ) την απόφαση-πλαίσιο 2001/500/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2001, για το 

ξέπλυµα χρήµατος, τον προσδιορισµό, τον εντοπισµό, τη δέσµευση, την κατάσχεση 

και τη δήµευση των οργάνων και των προϊόντων του εγκλήµατος4, 

ε) την απόφαση-πλαίσιο 2002/475/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για 

την καταπολέµηση της τροµοκρατίας5, 

                                                 
1 EE C 195, 25.6.1997, σ. 2. 
2 ΕΕ L 140, 14.6.2000, σ. 1. 
3 ΕΕ L 149, 2.6.2001, σ. 1. 
4 ΕΕ L 182, 5.7.2001, σ. 1. 
5 ΕΕ L 164, 22.6.2002, σ. 3. 
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στ) την απόφαση-πλαίσιο 2003/568/∆ΕΥ του Συµβουλίου της 22ας Ιουλίου 2003 

σχετικά µε την καταπολέµηση της δωροδοκίας στον ιδιωτικό τοµέα1, 

ζ) την απόφαση-πλαίσιο 2004/757/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2004, 

για τη θέσπιση ελάχιστων διατάξεων σχετικά µε τα στοιχεία της αντικειµενικής 

υπόστασης των εγκληµάτων και τις ποινές που ισχύουν στον τοµέα της παράνοµης 

διακίνησης ναρκωτικών2, 

 ▌ 

θ) την απόφαση-πλαίσιο 2008/841/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 2008, 

για την καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος3, 

ι) την οδηγία 2011/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 5ης 

Απριλίου 2011, για την πρόληψη και την καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων και 

για την προστασία των θυµάτων της, καθώς και για την αντικατάσταση της 

απόφασης-πλαισίου 2002/629/∆ΕΥ του Συµβουλίου4, 

ια) την οδηγία 2011/93/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 

13ης ∆εκεµβρίου 2011, σχετικά µε την καταπολέµηση της σεξουαλικής 

κακοποίησης και της σεξουαλικής εκµετάλλευσης παιδιών και της παιδικής 

πορνογραφίας και την αντικατάσταση της απόφασης-πλαισίου 2004/68/∆ΕΥ του 

Συµβουλίου5 ▌, 

                                                 
1 ΕΕ L 192, 31.7.2003, σ. 54. 
2 ΕΕ L 335, 11.11.2004, σ. 8. 
3 ΕΕ L 300, 11.11.2008, σ. 42. 
4 ΕΕ L 101, 15.4.2011, σ. 1. 
5 ΕΕ L 335, 17.12.2011, σ. 1. 
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ιβ) την οδηγία 2013/40/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 

12ης Αυγούστου 2013, για τις επιθέσεις κατά συστηµάτων πληροφοριών και την 

αντικατάσταση της απόφασης-πλαισίου 2005/222/∆ΕΥ του Συµβουλίου1, 

καθώς και από άλλες νοµικές πράξεις, εφόσον σε αυτές προβλέπεται ρητά ότι η παρούσα 

οδηγία εφαρµόζεται για ποινικά αδικήµατα που εναρµονίζονται µε τις εν λόγω πράξεις. 

Άρθρο 3 

∆ήµευση 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να καταστεί δυνατή, εξ 

ολοκλήρου ή εν µέρει, η δήµευση οργάνων και προϊόντων εγκλήµατος ή 

περιουσιακών στοιχείων η αξία των οποίων είναι ισοδύναµη µε αυτά τα όργανα ή 

προϊόντα, υπό την αίρεση οριστικής καταδίκης για ποινικό αδίκηµα, που µπορεί 

να επίσης να έχει απαγγελθεί ερήµην. 

2. Όταν η δήµευση βάσει της παραγράφου 1 δεν είναι δυνατή, τουλάχιστον όταν 

αυτό οφείλεται σε ασθένεια ή φυγή του υπόπτου ή του κατηγορουµένου, τα κράτη 

µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να καταστεί δυνατή η δήµευση οργάνων 

και προϊόντων εγκλήµατος στις περιπτώσεις όπου έχουν κινηθεί ποινικές 

διαδικασίες που αφορούν ποινικό αδίκηµα το οποίο µπορεί, αµέσως ή εµµέσως, 

να οδηγήσει σε οικονοµικό όφελος και οι εν λόγω ποινικές διαδικασίες θα 

µπορούσαν να έχουν οδηγήσει σε ποινική καταδίκη αν ο ύποπτος ή ο 

κατηγορούµενος ήταν σε θέση να παραστεί στη δίκη. 

                                                 
1 ΕΕ L 218, 14.8.2013, σ. 8. 
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Άρθρο 4 

Εκτεταµένη δήµευση 

1. Τα κράτη µέλη υιοθετούν τα αναγκαία µέτρα ώστε να καταστεί δυνατή, εξ 

ολοκλήρου ή εν µέρει, η δήµευση περιουσιακού στοιχείου που ανήκει σε πρόσωπο 

καταδικασθέν για ▌ ποινικό αδίκηµα, το οποίο µπορεί, αµέσως ή εµµέσως, να 

οδηγήσει σε οικονοµικό όφελος, εφόσον το δικαστήριο κρίνει, βάσει των 

περιστάσεων της υπόθεσης, συµπεριλαµβανοµένων των συγκεκριµένων 

πραγµατικών περιστατικών και των διαθέσιµων αποδεικτικών στοιχείων, όπως 

ότι η αξία του περιουσιακού στοιχείου είναι δυσανάλογη προς το νόµιµο εισόδηµα 

του καταδικασθέντος, ότι το συγκεκριµένο περιουσιακό στοιχείο αποκτήθηκε 

µέσω εγκληµατικής δραστηριότητας. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, η έννοια του 

«ποινικού αδικήµατος» περιλαµβάνει τουλάχιστον τα εξής: 

α) ενεργητική και παθητική δωροδοκία στον ιδιωτικό τοµέα, όπως 

προβλέπεται στο άρθρο 2 της απόφασης-πλαισίου 2003/568/∆ΕΥ, καθώς και 

ενεργητική και παθητική δωροδοκία στην οποία ενέχονται υπάλληλοι των 

θεσµικών οργάνων της Ένωσης ή των κρατών µελών, που προβλέπεται στα 

άρθρα 2 και 3 αντίστοιχα της Σύµβασης περί της καταπολέµησης της 

δωροδοκίας στην οποία ενέχονται υπάλληλοι, 
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β) αδικήµατα που σχετίζονται µε τη συµµετοχή σε εγκληµατική οργάνωση, 

όπως προβλέπεται στο άρθρο 2 της απόφασης-πλαισίου 2008/841/∆ΕΥ, 

τουλάχιστον σε περιπτώσεις όπου το αδίκηµα οδήγησε σε οικονοµικό 

όφελος, 

γ) πρόκληση της συµµετοχής παιδιού σε πορνογραφικές παραστάσεις ή 

στρατολόγησή του προκειµένου να συµµετάσχει σε αυτές ή αποκόµιση 

κέρδους από παιδί ή εκµετάλλευσή του µε άλλους τρόπους προς τον σκοπό 

αυτόν, αν το παιδί έχει υπερβεί την ηλικία της σεξουαλικής συναίνεσης, 

όπως προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 της οδηγίας 2011/93/ΕΕ, 

διανοµή, διάδοση ή µετάδοση υλικού παιδικής πορνογραφίας, όπως 

προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 4 της εν λόγω οδηγίας, προσφορά, 

παροχή ή διάθεση υλικού παιδικής πορνογραφίας, όπως προβλέπεται στο 

άρθρο 5 παράγραφος 5 της εν λόγω οδηγίας, παραγωγή παιδικής 

πορνογραφίας, όπως προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 6 της εν λόγω 

οδηγίας, 

δ) παράνοµη παρεµβολή σε σύστηµα και παράνοµη παρεµβολή σε δεδοµένα, 

όπως προβλέπεται στα άρθρα 4 και 5 αντίστοιχα της οδηγίας 2013/40/ΕΕ, 

εφόσον έχει επηρεαστεί σηµαντικός αριθµός συστηµάτων πληροφοριών 

µέσω της χρήσης εργαλείου, όπως προβλέπεται στο άρθρο 7 της εν λόγω 

οδηγίας, το οποίο έχει σχεδιασθεί ή προσαρµοσθεί πρωτίστως για τον σκοπό 

αυτό, διεθνής παραγωγή, πώληση, προµήθεια προς χρήση, εισαγωγή, 

διανοµή ή µε άλλο τρόπο διάθεση εργαλείων που χρησιµοποιούνται προς 

διάπραξη αδικηµάτων, τουλάχιστον όταν δεν πρόκειται για ήσσονος 

σηµασίας περιπτώσεις, όπως προβλέπεται στο άρθρο 7 της εν λόγω οδηγίας, 
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ε) ποινικό αδίκηµα το οποίο τιµωρείται, σύµφωνα µε τη σχετική πράξη του 

άρθρου 2α ή, αν η συγκεκριµένη πράξη δεν περιλαµβάνει όριο ποινής, 

σύµφωνα µε το σχετικό εθνικό δίκαιο, µε στερητική της ελευθερίας ποινή 

µέγιστης διάρκειας τουλάχιστον τεσσάρων ετών. 

▌ 

Άρθρο 6 

∆ήµευση εις χείρας τρίτου 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να καταστεί δυνατή η 

δήµευση προϊόντων εγκλήµατος ή άλλων περιουσιακών στοιχείων η αξία των 

οποίων είναι ισοδύναµη µε τα προϊόντα εγκλήµατος, τα οποία µεταβιβάστηκαν, 

άµεσα ή έµµεσα, από ύποπτο ή κατηγορούµενο σε τρίτους ή τα οποία 

αποκτήθηκαν από τρίτους από ύποπτο ή κατηγορούµενο, τουλάχιστον όταν οι εν 

λόγω τρίτοι γνώριζαν ή όφειλαν να γνωρίζουν ότι ο σκοπός της µεταβίβασης ή 

απόκτησης ήταν να αποφευχθεί η δήµευση, µε βάση συγκεκριµένα στοιχεία και 

περιστάσεις, µεταξύ των οποίων ότι η µεταβίβαση ή απόκτηση 

πραγµατοποιήθηκε χωρίς αντάλλαγµα ή µε αντάλλαγµα σηµαντικά κατώτερο από 

την αγοραία αξία. 

2. Η παράγραφος 1 δεν θίγει τα δικαιώµατα καλόπιστων τρίτων. 
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Άρθρο 7 

∆έσµευση 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να καταστεί δυνατή η 

δέσµευση περιουσιακού στοιχείου εν όψει πιθανής επακολουθούσας δήµευσης. Τα 

εν λόγω µέτρα, που διατάσσονται από αρµόδια αρχή, περιλαµβάνουν επείγουσα 

δράση που αναλαµβάνεται όταν είναι αναγκαίο προκειµένου να διαφυλαχθούν 

περιουσιακά στοιχεία. 

2. Περιουσιακό στοιχείο που βρίσκεται στην κατοχή τρίτου, όπως αναφέρεται στο 

άρθρο 6, µπορεί να υπόκειται σε µέτρα δέσµευσης µε σκοπό την πιθανή 

επακολουθούσα δήµευση. 

Άρθρο 8 

∆ιασφαλίσεις 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα προκειµένου να διασφαλίσουν ότι τα 

πρόσωπα που επηρεάζονται από τα µέτρα που προβλέπονται βάσει της παρούσας 

οδηγίας έχουν το δικαίωµα πραγµατικής προσφυγής και δίκαιης δίκης ▌ για τη 

διαφύλαξη των δικαιωµάτων τους. 
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2. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα προκειµένου να διασφαλίσουν ότι 

η απόφαση δέσµευσης ▌ γνωστοποιείται στο ενδιαφερόµενο πρόσωπο το ταχύτερο 

δυνατόν µετά την εκτέλεσή της. Η εν λόγω γνωστοποίηση αναφέρει, τουλάχιστον 

εν συντοµία, τον λόγο ή τους λόγους λήψης της σχετικής απόφασης. Όταν 

κρίνεται αναγκαίο για την προστασία µιας δικαστικής έρευνας, οι αρµόδιες αρχές 

µπορούν να αναβάλλουν τη γνωστοποίηση στο ενδιαφερόµενο πρόσωπο της 

απόφασης δέσµευσης. 

2α. Η απόφαση δέσµευσης παραµένει σε ισχύ µόνο για όσο διάστηµα είναι αναγκαίο 

να διαφυλαχθεί το περιουσιακό στοιχείο εν όψει πιθανής επακολουθούσας 

δήµευσης. 

2β. Τα κράτη µέλη προβλέπουν δυνατότητα πραγµατικής προσβολής ενώπιον 

δικαστηρίου της απόφασης δέσµευσης εκ µέρους του προσώπου του οποίου 

επηρεάζονται περιουσιακά στοιχεία, σύµφωνα µε τις διαδικασίες που προβλέπει 

το εθνικό δίκαιο. Οι εν λόγω διαδικασίες µπορούν να προβλέπουν ότι, όταν η 

αρχική απόφαση δέσµευσης λήφθηκε από αρµόδια αρχή εκτός δικαστικής αρχής, 

η απόφαση αυτή υποβάλλεται πρώτα για επικύρωση ή επανεξέταση σε δικαστική 

αρχή προτού µπορέσει να προσβληθεί ενώπιον δικαστηρίου. 
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2γ. ∆εσµευµένα περιουσιακά στοιχεία τα οποία στη συνέχεια δεν δηµεύονται 

επιστρέφονται αµέσως. Οι όροι ή οι δικονοµικοί κανόνες υπό τους οποίους 

επιστρέφονται τα εν λόγω περιουσιακά στοιχεία καθορίζονται από το εθνικό 

δίκαιο.  

3. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να διασφαλίζεται η αιτιολόγηση 

κάθε απόφασης δήµευσης και η γνωστοποίηση της απόφασης στο ενδιαφερόµενο 

πρόσωπο. Τα κράτη µέλη µεριµνούν για την πραγµατική δυνατότητα προσβολής 

της απόφασης ενώπιον δικαστηρίου από πρόσωπο σχετικά µε το οποίο διατάσσεται 

δήµευση. 

3α. Με την επιφύλαξη της οδηγίας 2012/13/ΕΕ και της οδηγίας 2013/48/ΕΕ, τα 

πρόσωπα των οποίων επηρεάζονται περιουσιακά στοιχεία από απόφαση 

δήµευσης έχουν το δικαίωµα πρόσβασης σε δικηγόρο καθ’ όλη τη διάρκεια της 

διαδικασίας δήµευσης που συνδέεται µε τον προσδιορισµό των προϊόντων και των 

οργάνων του εγκλήµατος προκειµένου να διαφυλαχθούν τα δικαιώµατά τους. Τα 

σχετικά πρόσωπα ενηµερώνονται για το δικαίωµα αυτό. 

4. Στις διαδικασίες που αναφέρονται στο άρθρο 4, το ενδιαφερόµενο πρόσωπο έχει την 

πραγµατική δυνατότητα να αµφισβητήσει τις περιστάσεις της υπόθεσης, 

συµπεριλαµβανοµένων των συγκεκριµένων πραγµατικών γεγονότων και των 

διαθέσιµων αποδεικτικών στοιχείων βάσει των οποίων το σχετικό περιουσιακό 

στοιχείο θεωρείται περιουσιακό στοιχείο που προκύπτει από εγκληµατική 

συµπεριφορά. 
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5. Οι τρίτοι µπορούν να διεκδικήσουν τίτλο ιδιοκτησίας ή άλλα δικαιώµατα 

ιδιοκτησίας, συµπεριλαµβανοµένων των περιπτώσεων που αναφέρονται στο 

άρθρο 6. 

6. Όταν, ως αποτέλεσµα ποινικού αδικήµατος, τα θύµατα έχουν αξιώσεις κατά του 

προσώπου που υπόκειται σε µέτρο δήµευσης το οποίο προβλέπεται στην παρούσα 

οδηγία, τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να διασφαλίσουν ότι 

το µέτρο δήµευσης δεν εµποδίζει τα εν λόγω θύµατα να διεκδικήσουν 

αποζηµίωση για τις αξιώσεις τους. 

Άρθρο 9 

Πραγµατική δήµευση και ▌ εκτέλεση 

Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να καταστήσουν δυνατά τον εντοπισµό 

και την ανίχνευση περιουσιακών στοιχείων προς δέσµευση και δήµευση, ακόµα και ύστερα 

από οριστική καταδικαστική απόφαση για ποινικό αδίκηµα ή ύστερα από διαδικασίες 

κατ’ εφαρµογή του άρθρου 3 παράγραφος 2, και να εξασφαλίσουν την πραγµατική 

εκτέλεση απόφασης δήµευσης, αν έχει ήδη εκδοθεί τέτοια απόφαση. 
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Άρθρο 10 

∆ιαχείριση δεσµευµένων και δηµευµένων περιουσιακών στοιχείων 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα, για παράδειγµα µε τη θέσπιση ▌ 

κεντρικών υπηρεσιών, εξειδικευµένων υπηρεσιών ή ισοδύναµων µηχανισµών, ώστε 

να εξασφαλίσουν την αποτελεσµατική διαχείριση περιουσιακών στοιχείων που 

δεσµεύονται εν όψει πιθανής δήµευσης. 

2. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι τα µέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

περιλαµβάνουν τη δυνατότητα πώλησης ή µεταβίβασης ▌ περιουσιακού στοιχείου, 

όταν κρίνεται απαραίτητο. 

3. Τα κράτη µέλη εξετάζουν την πιθανότητα να λάβουν µέτρα που επιτρέπουν τη 

χρήση δηµευµένου περιουσιακού στοιχείου για το δηµόσιο συµφέρον ή 

κοινωνικούς σκοπούς. 

Άρθρο 11 

Στατιστικά στοιχεία 

1. Τα κράτη µέλη συλλέγουν σε τακτική βάση και διατηρούν λεπτοµερή στατιστικά 

στοιχεία από τις σχετικές αρχές ▌. Τα στατιστικά στοιχεία που συγκεντρώνονται 

αποστέλλονται κάθε χρόνο στην Επιτροπή και περιλαµβάνουν: 
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α) τον αριθµό των αποφάσεων δέσµευσης που εκτελέστηκαν, 

β) τον αριθµό των αποφάσεων δήµευσης που εκτελέστηκαν, 

γ) την εκτιµώµενη αξία των δεσµευµένων περιουσιακών στοιχείων, τουλάχιστον 

των περιουσιακών στοιχείων που δεσµεύονται εν όψει πιθανής 

επακολουθούσας δήµευσης κατά τη στιγµή της δέσµευσης, 

δ) την εκτιµώµενη αξία των ανακτηθέντων περιουσιακών στοιχείων κατά τη 

στιγµή της δήµευσης. 

2. Τα κράτη µέλη αποστέλλουν επίσης κάθε χρόνο στην Επιτροπή τα ακόλουθα 

στατιστικά στοιχεία, αν είναι διαθέσιµα σε κεντρικό επίπεδο στο σχετικό κράτος 

µέλος: 

α) τον αριθµό των αιτήσεων έκδοσης αποφάσεων δέσµευσης που πρόκειται να 

εκτελεστούν σε άλλο κράτος µέλος, 

β) τον αριθµό των αιτήσεων έκδοσης αποφάσεων δήµευσης που πρόκειται να 

εκτελεστούν σε άλλο κράτος µέλος, 

γ) την αξία ή την εκτιµώµενη αξία των περιουσιακών στοιχείων που 

ανακτήθηκαν κατόπιν εκτέλεσης απόφασης σε άλλο κράτος µέλος. 

 ▌ 

3. Τα κράτη µέλη καταβάλλουν προσπάθειες για τη συλλογή των δεδοµένων που 

αναφέρονται στην παράγραφο 2 σε κεντρικό επίπεδο. 
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Άρθρο 12 

Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και 

διοικητικές διατάξεις, ώστε να συµµορφωθούν µε την παρούσα οδηγία έως τις …+. 

∆ιαβιβάζουν πάραυτα στην Επιτροπή το κείµενο των εν λόγω διατάξεων. 

1α. Οι διατάξεις, όταν θεσπίζονται από τα κράτη µέλη, παραπέµπουν στην παρούσα 

οδηγία ή συνοδεύονται από παρόµοια παραποµπή κατά την επίσηµη έκδοσή τους. Ο 

τρόπος της παραποµπής αυτής καθορίζεται από τα κράτη µέλη. 

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείµενο των ουσιωδών διατάξεων 

εθνικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν στον τοµέα που διέπεται από την παρούσα 

οδηγία. 

Άρθρο 13 

Υποβολή εκθέσεων 

Η Επιτροπή, έως …++, υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο, 

προβαίνοντας σε εκτίµηση των επιπτώσεων του ισχύοντος εθνικού δικαίου σχετικά µε τη 

δήµευση και την ανάκτηση περιουσιακών στοιχείων, συνοδευόµενη, αν κρίνεται απαραίτητο, 

από τις δέουσες προτάσεις. 

                                                 
+  ΕΕ: παρακαλούµε προσθέστε την ηµεροµηνία: 30 µήνες από την ηµεροµηνία έκδοσης της 
παρούσας οδηγίας. 
++  ΕΕ: παρακαλούµε προσθέστε την ηµεροµηνία: 30 µήνες και τρία έτη από την ηµεροµηνία 
έκδοσης της παρούσας οδηγίας. 
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Στην εν λόγω έκθεση, η Επιτροπή αξιολογεί επίσης κατά πόσον υπάρχει ανάγκη 

αναθεώρησης του καταλόγου αδικηµάτων στο άρθρο 4 παράγραφος 2. 

Άρθρο 14 

Αντικατάσταση της κοινής δράσης 98/699/∆ΕΥ και συγκεκριµένων διατάξεων των 

αποφάσεων-πλαισίων 2001/500/∆ΕΥ και 2005/212/∆ΕΥ 

1. Το άρθρο 1 στοιχείο α) της κοινής δράσης 98/699/∆ΕΥ, τα άρθρα 3 και 4 της 

απόφασης-πλαισίου 2001/500/∆ΕΥ και το άρθρο 1 τέσσερις πρώτες περιπτώσεις και 

το άρθρο 3 της απόφασης-πλαισίου 2005/212/∆ΕΥ αντικαθίστανται από την 

παρούσα οδηγία για τα κράτη µέλη που δεσµεύονται από την παρούσα οδηγία, µε 

την επιφύλαξη των υποχρεώσεων των εν λόγω κρατών µελών σχετικά µε τις 

προθεσµίες µεταφοράς των εν λόγω αποφάσεων-πλαισίων στο εθνικό δίκαιο. 

2. Για τα κράτη µέλη που δεσµεύονται από την παρούσα οδηγία, οι παραποµπές στην 

κοινή δράση 98/699/∆ΕΥ και στις διατάξεις των αποφάσεων-πλαισίων 

2001/500/∆ΕΥ και 2005/212/∆ΕΥ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 θεωρούνται 

παραποµπές στην παρούσα οδηγία. 
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Άρθρο 15 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 16 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη σύµφωνα µε τις Συνθήκες. 

…, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 

Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
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